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I N F O R M E PARA LA VISTA 

presentado en el asunto 160/85 * 

I. Hechos y procedimiento 

Por medio de sentencia de 10 de noviembre 
de 1981 (Comisión contra República Ita­
liana, 28/81, Rec. 1981, p. 2577), el Tribu­
nal de Justicia declaró y falló que: 

«La República Italiana ha incumplido una 
obligación que le incumbe, en virtud del 
Tratado, al no adoptar, en el plazo pres­
crito, las disposiciones necesarias para cum­
plir con la Directiva 74/561 del Consejo, de 
12 de noviembre de 1974, relativa al acceso 
a la profesión de transportista de mercancías 
por carretera en el sector de los transportes 
nacionales e internacionales (DO L 308, 
p. 18)» (traducción provisional). 

Por medio de sentencia de la misma fecha 
en el asunto 29/81 (Comisión contra Repú­
blica italiana, Rec. 1981, p. 2585), el Tribu­
nal de Justicia declaró y falló que: 

«La República Italiana ha incumplido una 
obligación que le incumbe en virtud del 
Tratado, al no adoptar, en el plazo pres­
crito, las disposiciones necesarias para cum­
plir con la Directiva 74/562 del Consejo, de 
12 de noviembre de 1974, relativa al acceso 
a la profesión de transportista de viajeros 
por carretera en el sector de los transportes 
nacionales e internacionales (DO L 308, 
p. 23)» (traducción provisional). 

Por medio de escrito de 28 de noviembre de 
1983, la Comisión, deduciendo de la falta 
de información sobre la materia que la Re­
pública Italiana no había ejecutado todavía 
las sentencias del Tribunal de Justicia, ini­
ció el procedimiento establecido en el ar­

tículo 169 del Tratado, invitando al Go­
bierno italiano a presentar sus observaciones 
en el plazo de dos meses a contar desde la 
recepción del citado escrito de requeri­
miento. 

Por medio de escrito de 15 de febrero de 
1984 de la Representación Permanente de 
Italia en las Comunidades Europeas, el Go­
bierno italiano hizo saber que la incorpora­
ción de las dos Directivas en su Derecho in­
terno se contemplaba en un proyecto de ley 
sometido al examen de la Comisión de 
Transportes del Senado de la República Ita­
liana. 

La Comisión, al no haber sido informada de 
la adopción por el Parlamento italiano del 
proyecto de ley en cuestión, envió, por me­
dio de escrito de 4 de febrero de 1985, un 
dictamen motivado según el cual el Go­
bierno italiano había incumplido las obliga­
ciones que se derivan del artículo 171 del 
Tratado, al no haber ejecutado las senten­
cias del Tribunal de Justicia en los asuntos 
28/81 y 29/81. La Comisión invitó al Go­
bierno italiano a adoptar las medidas nece­
sarias para atenerse al dictamen motivado 
en el plazo de dos meses a contar desde su 
notificación. 

Al no haberse adoptado las medidas men­
cionadas en el dictamen motivado, la Comi­
sión, por medio de escrito de 22 de mayo de 
1985, interpuso el presente recurso. 

El recurso tuvo entrada en el Registro de la 
Secretaría del Tribunal de Justicia el 23 de 
mayo de 1985. 

Previo informe del Juez Ponente y oído el 
Abogado General, el Tribunal decidió ini-
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ciar la fase oral del procedimiento sin dili­
gencias de instrucción previas. No obstante, 
el Tribunal de Justicia instó al Gobierno ita­
liano a comunicarle el estado de los trabajos 
parlamentarios y la fecha en que serían 
adoptados los proyectos de ley que tenían 
por objeto la incorporación en el ordena­
miento jurídico nacional de las Directivas 
74/561 y 74/562 del Consejo. 

El Gobierno italiano respondió, por medio 
de escrito de 3 de mayo de 1986, que no 
podía prever cuándo serían adoptados los 
proyectos de ley destinados a incorporar en 
el ordenamiento jurídico nacional las men­
cionadas Directivas. El Gobierno italiano, 
no obstante, se reservó el derecho a infor­
mar al Tribunal de Justicia sobre cualquier 
variación que se produjese. 

II. Pretensiones de las partes 

La Comisión solicita del Tribunal de Justicia 
que: 

a) declare y falle que el Gobierno de la Re­
pública Italiana ha incumplido las obliga­
ciones que le incumben de conformidad 
con el artículo 171 del Tratado CEE al 
persistir en no incorporar en su ordena­
miento jurídico interno las Directivas del 
Consejo 74/561, relativa al acceso a la 
profesión de transportista de mercancías 
por carretera en el sector de los trans­
portes nacionales e internacionales, y 
74/562, relativa al acceso a la profesión 
de transportista de viajeros por carretera 
en el sector de los transportes nacionales 
e internacionales, a pesar de las senten­
cias dictadas por el Tribunal de Justicia 
el 10 de noviembre de 1981 (asuntos 
28/81 y 29/81); 

b) condene al Gobierno de la República 
Italiana al pago de las costas. 

El Gobierno italiano no precisó sus preten­
siones. 

III. Motivos y alegaciones de las partes 

La Comisión sostiene que, de conformidad 
con el artículo 171 del Tratado CEE, la Re­

pública Italiana debería haber adoptado, 
con posterioridad a las sentencias de 10 de 
noviembre de 1981, citadas, las medidas ne­
cesarias para poner fin al incumplimiento de 
las obligaciones que le incumben en virtud 
del Tratado, incorporando en su Derecho 
interno las Directivas de que se trata. Varios 
años después de haberse dictado las senten­
cias en cuestión, la República Italiana no ha 
adoptado medida alguna para ejecutar las 
citadas sentencias del Tribunal de Justicia. 

El Gobierno italiano señala que determina­
das disposiciones para la incorporación de la 
Directiva 74/561 en su ordenamiento jurí­
dico nacional fueron incluidas en un 
proyecto de ley que preveía una modifica­
ción orgánica de la ley n° 298, de 6 de ju­
nio de 1974, relativa al régimen del trans­
porte de mercancías por carretera. El 
proyecto de ley fue aprobado por la Cámara 
de Diputados durante la legislatura anterior, 
pero el final de dicha legislatura impidió que 
el procedimiento parlamentario llegase a 
buen fin y que el proyecto fuese definitiva­
mente aprobado; el mismo proyecto de ley 
fue presentado ante el nuevo Parlamento 
que estaba todavía examinándolo (Camera 
dei Deputati, IXa Legislatura, acta 
n° 1231). 

Por lo que se refiere a la Directiva 74/562, 
el Gobierno italiano observa que se han 
adoptado disposiciones para su incorpora­
ción en otro proyecto de ley que en la ac­
tualidad se halla sometido igualmente al 
examen del Parlamento (Senato della Re­
pubblica, IXa Legislatura, acta n° 344). 

El Gobierno italiano estima que las disposi­
ciones para la incorporación de las Directi­
vas de que se trata se adoptarán en un plazo 
razonable. 

En su escrito de réplica, la Comisión hace 
constar que ha quedado demostrada la in­
fracción y que ésta no cesará en un'plazo 
breve a causa de la duración de los trabajos 
parlamentarios. 
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IV. Fase oral del procedimiento 

En la vista de 9 de julio de 1986 fueron oí­
das las observaciones orales presentadas por 
el Gobierno de la República Italiana, repre­
sentada por el Sr. Oscar Fiumara, Awocatto 
dello Stato, en calidad de Agente, y de la 
Comisión de las Comunidades Europeas, re­
presentada por el Sr. Sergio Fabro, miembro 

del Servicio Jurídico de la Comisión, en ca­
lidad de Agente. 

El Abogado General presentó sus conclusio­
nes en la vista del 9 de julio de 1986. 

T.F. O'Higgins 
Juez Ponente 
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